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  Ingebjørg Olavsdatter:



 1. Skjebnemåne

 2. Bak klosterets murer

 3. Gjennom skjærsilden

 4. Syndens pris

 5. Sannhetens time

 6. I fiendens borg

 7. Kongens kurér

 8. Himmeltegn

 9. Den utvalgte

10. Vokteren

11. Alvevind

12. Sorte ravner

13. Mirakelspill

14. Botsgang

15. Svartekunster

16. Den ild som brenner

17. Skjebnestjernen

18. Blant riddere og stormenn

19. Frykt og lengsel

20. Utro tjenere

21. Skjulte krefter

22. Trollkvinnen

23. Jernbyrden

24. Makt og intriger

25. Gjengangere

26. Pilegrimsferden

27. Den forlatte sønn

28. Hjemkomst

29. Giftige tunger

30. Iskaldt oppdrag

31. Jernnetter

32. Torshammeren

33. Avlat

34. Usynlig fiende

35. Sjelekamp

36. Stjernefall

37. Forbannelsen

38. Barnebruden

39. Rikissas hevn

40. Blodsbånd

41. Sorte løgner

42. Sjelebønn

43. Leidang

44. Festemål

45. Troskap (siste bok i serien)


  PERSONER




	Ingebjørg Olavsdatter	–	Odelsjente fra Eidsvoll, gift med Ture Gustavsson fra Svearike

	
Ture Gustavsson	–	Svensk adelsmann, fehirde i kong Magnus’ tjeneste

	
Bergtor Måsson	–	Ingebjørgs forhenværende trolovede, nå gift med Gisela Sverresdatter

	
Gisela Sverresdatter	–	Husfrue på Belgen gård, Bergtors hustru

	
Orm Øysteinsson	–	Drottseten (rikets første sivile embetsmann)

	
Fru Bothild	–	Borgfrue på Akershus, drottsetens hustru

	
Herr Øystein	–	Sønn av drottseten og fru Bothild

	
Folke Bårdsson	–	Tures rådgiver, Ingebjørgs vokter

	
Unge kong Håkon	–	Snart myndig konge over Norge

	
Dronning Blanca	–	Kong Magnus’ hustru og kong Håkons mor

	
Francisca	–	Overhoffmesterinne

	
Herr Mathis	–	Høvedsmannen

	
Fru Benedicte	–	Høvedsmannens hustru

	
Broder Eilif	–	Gammel munk på Hovedøen, underviser i miniatyrmaling

	
Jomfru Adalis	–	Tures frille

	
Sira Gunnulf	–	Prest ved Mikaelskirken




  Dette skjedde i forrige bok

Folke Bårdsson er blitt slått ned utenfor ridder Axels hule og blir båret livløs inn i borgen. Han kvikner til, men har mistet hukommelsen. En fange blir hengt for overfallet, men Ingebjørg er overbevist om at han er uskyldig.

Gisela og Bergtor forlater borgen. Plutselig oppdager Ingebjørg at Folke er forsvunnet. Neste morgen finner hun ham liggende i vektergangen. Han har fått hukommelsen tilbake og innser at hans liv er i fare. Han hørte stemmene til overfallsmennene og fikk bekreftet at den ene var sira Joar, mens den andre het Thord.

Ture dukker plutselig opp med frillen Adalis. Han beskylder Ingebjørg for utroskap, er ondskapsfull og brutal. Ingebjørg er redd ham.

Ingebjørg får brev fra Nonneseter, men Ture river det ut av hendene hennes og beholder det. I sovekammeret er han også voldsom. Han tvinger Folke til å se Ingebjørg naken. Folke er fra seg. Han vet at Ture tok livet av sin første trolovede. Etter å ha blitt mishandlet, skriver Ingebjørg et brev til Bergtor i håp om hjelp, men Ture oppdager det.

Ingebjørg overraskes i Folkes kammer av Ture, Adalis og Folke selv. Ture oppdager et kjærlighetsdikt som Folke har skrevet til Ingebjørg. Han blir rasende og truer henne med kniv. Folke kaster seg over ham, og Ture faller og slår seg mot gruekanten. Jomfru Adalis skriker at Folke har drept ham.


  l

Ingebjørg snudde seg mot Folke, det var så vidt hun våget å puste.

Han sto urørlig, lammet av sin egen udåd. Blikket møtte hennes og gjenspeilet hennes egen redsel. –Tilgi meg, fru Ingebjørg, hvisket han hest.

I et glimt kom fru Bothilds ord tilbake til henne: «Mister han besinnelsen og gjør seg skyldig i en ugjerning, mister han livet.»

I neste øyeblikk rev hun blikket til seg, skyndte seg bort til gruen og sank ned på kne. Smerten etter knivstikket hugg til. Det rislet varmt nedover ryggen hennes. –Ture?

Stemmen hennes druknet i den ville hulkingen til jomfru Adalis. Hun la hånden forsiktig over pannen hans. I det samme åpnet han øynene. Det gikk en støkk i henne, uvilkårlig vek hun litt tilbake. –Ture? gjentok hun, stemmen var nesten uhørlig.

Gråten til jomfru Adalis stilnet, og både hun og Folke ilte bort til dem.

– Er han ikke død? hvisket jomfruen, redselen satt ennå i stemmen hennes.

Ingebjørg ristet på hodet. –Nei, Gud skje takk, stønnet hun frem. Hun begynte å skjelve, kroppen skaket som i feber. Med dirrende lepper vendte hun seg mot Folke. –Jeg var så redd. Jeg trodde I hadde drept ham.

Han nikket, greide tydeligvis ikke å få frem et ord, ansiktet var uhyggelig blekt. Hun visste at han ikke hadde ment å drepe.

Plutselig begynte Ture å virre med hodet, og Ingebjørg strakte hånden frem. –Vær forsiktig! Du har hatt et stygt fall og kan være skadet.

I neste øyeblikk gled øynene hans igjen, og det så ut som om han sov.

Folke harket og var rusten i målet. –Jeg kan løfte ham opp.

Ingebjørg nikket. Ture kunne ikke bli liggende her ved åren.

Folke var sterk, det lot ikke til å koste ham mye anstrengelse å løfte Ture og bære ham bort til sengen.

En stund ble de stående stille og stirre ned på ham. Hikstene til jomfru Adalis var det eneste som brøt stillheten.

Ingebjørg syntes ansiktsfargen hans forandret seg. Hun foldet hendene og ba en intens bønn om at han måtte få leve. Det var noe uhyggelig ved uttrykket i det voksbleke ansiktet. Han var verken død eller levende, tenkte hun mens det fór en frysning gjennom henne. –Hva kan ha hendt med ham? hvisket hun. Hun skalv så hun hakket tenner, det var vanskelig å snakke.

Folke unnlot å se på henne. –Jeg var redd han hadde brukket nakken.

– Da hadde han vært død, sa hun tonløst. Hun hadde følelsen av at tungen klebet seg fast til ganen.

Folke nikket.

– Kanskje han har slått bakhodet slik som I gjorde, fortsatte Ingebjørg. Hun hørte selv hvor underlig fremmed og skjelvende stemmen hennes var. –I falt også i uvett.

Hun skottet bort på ham. Han bet seg i leppen og ristet på hodet. –Det var ryggen som traff årekanten, ikke hodet.

– Da kan han . . .  Hun tidde forferdet.

Jomfru Adalis snudde seg brått mot henne. –Hva kan han?

Selv om hun hadde roet seg ned, var det fremdeles tilløp til redsel i stemmen.

– Han kan ha brukket ryggen, svarte Ingebjørg hutrende. Hun hadde en uklar oppfatning av hva det innebar.

– Brukket ryggen? gjentok jomfru Adalis. –Hvordan blir han bra av det?

Ingebjørg svarte ikke. Ikke Folke heller. Ingen av dem visste det med sikkerhet.

Folke snudde seg. –Jeg må gå og fortelle hva som er hendt.

Ingebjørg så på ham, angsten satt som en klo i brystet. –Det var min skyld.

Folke skar en grimase. –Det var jeg som gjorde det.

Jomfru Adalis snudde seg mot ham med store, redde øyne. –Hva skjer? Blir I straffet, herr Folke?

Han nikket, mørk i blikket. –I verste fall for drapsforsøk.

Jomfru Adalis stirret på ham mens øynene videt seg enda mer ut. –Jeg kan si at I gjorde detiselvforsvar.

Ingebjørg kikket brått på henne. Var Jomfru Adalis villig til å  forråde Ture for å redde Folke? Det hadde hun ikke trodd. Hun kjente en brå lettelse. Med Jomfru Adalis som støtte, kunne de fortelle sannheten.

– Herr Folke kastet seg imellom for å redde mitt liv, fikk hun presset frem mellom klaprende tenner. –Hvis de ikke tror oss, kan jeg vise frem ryggen min. Merket etter knivstikket.

Hun snudde seg. Blodet hadde trukket gjennom kjolen, og hun kjente at stoffet klebet seg varmt til huden.

Jomfru Adalis slo hånden for munnen. –Han kunne ha tatt Jer av dage, fru Ingebjørg!

Ingebjørg nikket mens sannheten langsomt trengte inn. Ture hadde tatt liv før, og hun hadde visst at han kunne gjøre det igjen. Hva ville han finne på når han kom seg igjen og husket hva som skjedde? Om Folke ikke ble dømt av lagmannen, var det en annen som ikke ville nøle med å hevne seg.

Folke forsvant ut, og Ingebjørg satte seg møysommelig på sengekanten mens hun holdt blikket festet på det bleke ansiktet på puten. Hun var kvalm og svimmel og forsøkte å la være å tenke på knivstikket, selv om det gjorde vondt. Samtidig ønsket hun at hun kunne følt medynk med ham, hatt noen varme følelser igjen. Han var hennes husbond og far til hennes sønn, hun hadde gitt ham sitt løfte om evig troskap og en gang vært stolt og glad over å få ham til ekte. Men det eneste hun følte nå, var angst for at Folke skulle bli dømt og en lettelse over at Ture var ute av stand til å gjøre henne noe. Så lenge det varte.

Kanskje Guro signekone kunne fortelle dem hva som skjedde hvis ryggen var brukket? Noe demret for henne, en historie hjemme fra Dal, om en stallgutt på grannegården som ble kastet av hesteryggen og ikke kunne røre seg etterpå. Hun grøsset.

Det lød et lite hikst fra jomfru Adalis igjen. –Jeg er redd, fru Ingebjørg, hvisket hun. –Når han kunne gjøre dette mot Jer, kan han gjøre det mot meg også.

Ingebjørg bare så på henne.

– Han var så arg og lei på turen til Lodin Jonssøn, fortsatte hun. –Jeg våget nesten ikke å tale med Folke, enda det var det jeg helst ville. Folke er mye blidere og langt mer vennesæl. Først da jeg sa at jeg skulle spille fløyte for ham på sengen hver kveld, ble han litt blidere og gikk med på at Folke skulle få lære meg.

Så nå omtaler hun ham uten tittel, tenkte Ingebjørg. Hva sier Ture til det? –Vær forsiktig, jomfru Adalis, advarte hun. –Ture blir lett skinnsyk.

Jomfru Adalis sendte henne et flyktig smil. –Det har jeg oppdaget, men det er litt deilig også, for da blir han så lysten etterpå.

Ingebjørg undret seg. Det var tydelig at jomfru Adalis likte alt det merkelige Ture foretok seg.

– Jeg ville likevel ikke gjøre noe som kan terge ham hvis jeg var Jer. Han har et voldsomt sinne.

De sa ikke mer, ventet bare på at Folke skulle vende tilbake og ha med seg noen som visste hva som burde gjøres. Ture lå fremdeles i uvett, men det var ingen synlige skader, og Folke mente at han ikke hadde slått hodet. Hvorfor kom han ikke til seg selv igjen?

– Jeg ønsker forresten ikke å ha mer med ham å gjøre, kom det plutselig lavt fra jomfru Adalis. –I kan få ha ham for Jer selv, fru Ingebjørg.

Ingebjørg kikket opp på henne.

Jomfru Adalis smilte skyldbevisst. –Ikke si det til ham, hvisket hun og nikket ned mot Ture. –Da sender ham meg bare hjem.

Ingebjørg nikket. –Ja, det har I grunn til å frykte.

Drar jomfru Adalis, blir det enda verre for meg, tenkte hun fort. I hvert fall inntil han finner seg en ny frille.

Jomfru Adalis bøyde seg ned mot henne og hvisket inn i øret hennes: –Jeg er blitt hugtatt i Folke Bårdsson.

Ingebjørg sa ingenting. –Si meg, jomfru Adalis, innledet hun i stedet etter en liten tenkepause, –hva gjorde dere hjemme hos Lodin Jonssøn?

– Herrene talte sammen inne i stuehuset, og jeg var i stallen og tittet på et lite føll. Stalldrengen var en staut og vakker ung mann, bred om bringen og mørk i håret. Hadde han vært av høyere byrd, ville jeg ha funnet ham minst like attråverdig som Folke Bårdsson.

– Hva het han? Ingebjørg holdt pusten.

– Thord Brynjulfsson.

Ingebjørg greide å skjule sin reaksjon. Så det fantes altså en dreng som het Thord der.

– Var det fremmede herrer til stede på gården?

– Ja, en hel del. De skulle tale sammen om viktige saker for begge rikene, fortalte Ture. To herrer fra Svearike var også der.

– Var det en prest der også?

Jomfru Adalis så på henne med forundret blikk. –Hvordan visste I det?

– Nei, jeg er bare nysgjerrig. Slike storgårder har ofte egen kirke og egen prest.

– Han var ikke til stede på møtet, men jeg så at han forsvant inn mellom husene.

– Kanskje det var en vakker, ung prest med mørkt hår og mørke øyne? skjemtet Ingebjørg.

Jomfru Adalis lo. –Nei, det var det i hvert fall ikke. Han så gammel ut, var lut i skuldrene og beveget seg som en rev på hønsejakt.

Det lød tunge skritt ute i svalgangen, og like etter gikk døren opp. Folke kom inn sammen med høvedsmannen og drottseten. Begge virket svært opphisset.

– Hva er det jeg hører, Ingebjørg? brummet Orm Øysteinsson og kom mot henne.

Hun bet seg i leppen. Den åpenbare forskrekkelsen hos dem begge fikk gråten til å stå i halsen hennes.

– Folke Bårdsson sier at Ture trakk kniven mot deg?

Ingebjørg nikket, reiste seg opp og vendte seg rundt så de kunne se ryggen hennes.

– Hellige Maria! hvisket Orm Øysteinsson. –Hvordan kunne han gjøre noe slikt? Jeg har sendt bud på min hustru, hun kommer snart.

Herr Mathis gikk bort til sengen og bøyde seg over Ture. –Det er liv i ham, pustet han lettet ut. –Er I sikker på at han falt med ryggen mot årekanten, herr Folke?

– Jeg er redd for det, herre.

– Vel, vi får vente til Guro signekone kommer. Så fortærende at ikke kongens lege kunne bli her på Tunsberhus i stedet for å følge med tilbake til Svearike.

– Hvis han har brukket ryggen, er det lite Guro signekone kan utrette, mente Orm Øysteinsson. –Jeg blir nødt til å sende bud til hans far.

Herr Mathis vendte seg mot ham. –Vær varsom med hva I forteller ham, herr Orm. Jeg har hørt en del om herr Tures far, og spesielt hans farbror, Olof Torvaldsson. De kommer neppe til å tro at herr Ture var skyld i dette selv.

For sitt indre øye så Ingebjørg Tures farbror den gangen han kom for å ta henne i øyesyn. Han hadde sett ut som en berserk, med stort, rødt skjegg og munnskjegg, og han hadde mønstret henne fra topp til tå slik at hun følte seg som en trellkvinne stilt ut for salg. I neste øyeblikk gikk tanken til bryllupet, da Tures søstre tok ham i forsvar. Hun hadde fått følelsen av at de holdt noe skjult for henne, noe de visste om Ture som de ikke ville røpe.

Til tross for frykten for Tures frender, kjente Ingebjørg en lettelse over at herr Mathis og Orm Øysteinsson tydeligvis hadde godtatt Folkes forklaring. Gud skje takk at fru Bothild hadde fortalt Orm om Tures oppførsel, tenkte hun. Det hadde gjort det lettere for ham å forstå at dette virkelig kunne skje.

Det banket på, og fru Bothild trådte inn, andpusten og tydelig forferdet. –Min Gud, hva står på? utbrøt hun. –Hellige jomfru, hva har han gjort med deg, Ingebjørg? brast det ut av henne da hun fikk se blodet som hadde trengt gjennom kjolen. –Er det ingen som har sett på såret ditt?

– Det er ikke dypt, skyndte Ingebjørg seg å berolige henne.

– Det må det være siden det har blødd så mye. Bli med meg, jeg skal hjelpe deg.

Først da Ingebjørg reiste seg og begynte å gå, merket hun svimmelheten, bena ville nesten ikke bære henne.

– Min Gud, gjentok fru Bothild med redsel i stemmen. –Han kunne tatt deg av dage! Hold deg i armen min, så skal jeg tilkalle mer hjelp.

Hun fikk straks øye på en av pikene som hastet fra Teglkastellet og opp mot Mikaelskirken, og fru Bothild ropte på henne. –Vi skulle hørt på deg. Jeg burde skjønt hvor farlig han var da jeg så at du nesten ikke kunne gå. Tilgi meg, Ingebjørg.

Piken kom løpende, og uten å vente på noen forklaring, grep hun Ingebjørg i den andre armen og støttet henne. Hun var en ferm og kraftig kvinne på over tretti vintre, og da de kom inn i Teglkastellet, ba hun fru Bothild overlate Ingebjørg til henne og hjalp henne videre opp trappen. Ingebjørg merket at kreftene var i ferd med å ebbe ut, kanskje hun hadde blødd mer enn hun selv var klar over.

Piken førte henne inn i fru Bothilds kammer og fikk henne bort til sengen. Der begynte hun straks å kle av henne. Fru Bothild hadde i mellomtiden fått tak i en av de andre pikene, som ble sendt ut for å hente varmt vann, og snart hadde Ingebjørg tre kvinner rundt seg som ikke visste hva godt de skulle gjøre for henne. Såret ble vasket og stelt, hun fikk på bandasje og rent klede, og lagt til sengs. De to pikene lovte høytidelig å ikke nevne knivstikket for noen, og fru Bothild lot Ingebjørg forstå at hun stolte på dem.

– Jeg må snart amme Alv, protesterte hun. –Dessuten er dette fru Bothilds seng.

De siste ordene hørte hun som langt borte fra, i neste øyeblikk begynte alt å duve, og ikke lenge etter falt hun i en slags underlig søvn, der hun drømte om en ildsprutende drage, hvite lysalver og et stort uhyre som kom brølende mot henne. Hun våknet av sitt eget skrik og skjønte at hun bare kunne ha sovet en kort stund, for solen skinte fremdeles inn av vinduet mot syd.

– Så, så, barnet mitt, trøstet fru Bothild med lav stemme. –Det er ikke farlig, såret var ikke dypt, men du har mistet en del blod. Ligg bare stille, så går en av pikene opp og henter Alv når han skal die.

Alv ble brakt inn, lagt til brystet og båret vekk igjen. Ingebjørg merket det knapt, alt var så ullent og rart, rommet duvet fremdeles, lyset kom og gikk, hun sov, var våken og sov enda en gang. Hele tiden satt fru Bothild hos henne.

En gang utpå ettermiddagen, da solen hadde flyttet seg til vinduet mot vest, satte hun seg fortumlet opp i sengen. –Hvor er jeg? Hva er hendt?

Fru Bothild skjøv henne vennlig, men bestemt ned igjen. –Ligg du bare rolig. Du er i mitt kammer, og her skal du sove til natten. Du har ligget her før, sengen din står her fremdeles.

– Men Alv?

– Han ligger der borte i vuggen. Åshild har vært her med ham, og pikene har båret ned alt han trenger.

I det samme husket Ingebjørg. –Ture? Hvordan er det gått med Ture?

– Guro signekone har vært her, samt enda en av Tunsbergs kloke koner. De mener at han har brukket ryggen og aldri mer vil kunne gå.

Ingebjørg stirret på henne, forsøkte å fatte. –Aldri mer vil kunne gå?

Fru Bothild knep leppene sammen til en tynn strek. –Det er Herrens straff for hans illgjerninger. Han er lam fra livet og ned og vil aldri mer kunne bevege seg ved egen hjelp. Ture blir sengeliggende. Han vil aldri mer kunne skade deg, Ingebjørg. Du behøver ikke lenger å frykte for ditt liv.

Ingebjørg følte ingen lettelse, hun følte seg bare nummen. Fru Bothilds ord rystet henne, det samme gjorde den kalde stemmen og det nådeløse blikket. Selv om hun selv var reddet, greide hun ikke å glede seg over Tures ulykke. Hans skjebne var verre enn å miste livet, tenkte hun og grøsset. –Er det noen fare for at herr Folke kan bli straffet?

– Det tror jeg ikke. Enhver som ser ryggen din, vil innse at væpneren taler sant. Jeg ble forresten forferdet over å se arrene på ryggen din. Det er vel ikke din husbond som er skyld i dem?

Ingebjørg skyndte seg å riste på hodet. –Jeg ble pisket i klosteret.

– Stakkars barn! Fru Bothild sukket tungt. –Hvor mye skal du gjennomlide?

Det ble en stille en stund. Fru Bothild hadde skjøvet en krakk bort til sengen og satt i dype tanker. –Vil du fortelle meg hva som egentlig hendte? kom det omsider.

– Det var min skyld. Jeg gjorde noe uhørt, jeg oppsøkte Folke Bårdssons stue for å finne et dikt jeg hadde sett der før.

– Nei, men, Ingebjørg!  utbrast fru Bothild og sendte henne et forferdet blikk. –Hvordan kunne du finne på noe slikt?

– Det var dumt av meg. Plutselig hørte jeg skritt, og inn kom herr Folke, Ture og jomfru Adalis. Jeg trodde ikke de skulle vært tilbake på lenge.

– Og så?

– Ture oppdaget diktet og trodde herr Folke hadde skrevet det til meg.

– Hadde han?

Ingebjørg kjente rødmen komme krypende. –Jeg vet ikke. Ture skjønte at jeg løy da jeg sa at jeg lette etter en nål jeg hadde mistet. Han var nødt til å straffe meg, sa han, og tvang herr Folke og jomfru Adalis til å stå og se på.

Hun tidde mens hun bet seg i leppen for å stagge skjelvingen, så kom det lavt: –Herr Folke tok et skritt frem.

Hun svelget. Opplevelsen kom brått tilbake. Hun måtte tvinge seg til å fortsette. –Ture skrek at han skulle skjære halsen over på meg hvis han prøvde seg på noe. Så spurte han meg hva vi hadde gjort bak ryggen på ham, og da jeg benektet å ha gjort noe galt, stakk han kniven inn i meg. Herr Folke ble nok skremt på mine vegne og kastet seg mot ham. Men alt gikk så fort, så jeg oppfattet ikke nøyaktig hva som skjedde. Før jeg så at Ture lå livløs ved åren. Da trodde jeg at han var død.

– Det hadde vært det beste, både for deg, for ham selv og for landet, kom det uventet hatefullt fra fru Bothild.

Ingebjørg stirret taust på henne til svar.

– Jeg undres hva Folke Bårdsson vil gjøre nå, fortsatte fru Bothild og rettet blikket mot vinduet.

– De kan vel ikke dømme ham?

Ingebjørg hørte selv hvor redd hun lød, men måtte spørre nok en gang.

– Jeg tror ikke det.

– Men hva med Tures ætlinger, kan de forlange det?

– Det ville undre meg om de ikke er klar over hvordan han er.

– Det tror jeg også, men det vil de sikkert ikke innrømme. I bryllupet oppførte søstrene hans seg underlig. De behandlet ham som et barn som trengte beskyttelse.

Fru Bothild så på henne. –Da er det ikke første gang han har skapt ballade. Kanskje han har vært vanskelig helt siden han var barn.

– Det fikk hans første trolovede føle.

Fru Bothild grøsset. –Det kunne hendt igjen, hadde ikke herr Folke vært til stede.

Det gikk en frostri gjennom Ingebjørg. –Hvis noe skulle hende meg, vil Alv være alene.

Fru Bothild klappet henne på armen. –Da skal jeg ta meg av ham. Det lover jeg.

Ingebjørg lukket øynene. –Jeg er så forferdelig trett. Det føles som om jeg kunne synke gjennom gulvet.

– Legg deg og sov litt til. Jeg skal sitte her og passe på deg.

– Er du helt sikker på at Ture ikke kan komme seg igjen?

– Guro signekone mente det. Den andre også.

– Hvis de tar feil, er både Folkes og mitt liv i fare.

– Det vet jeg, syntes hun fru Bothild svarte idet hun sank inn i søvnen igjen.
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